
 

1. La signature figurant sur la lettre de procuration doit être la même que celle figurant sur le passeport du 

demandeur et sur le formulaire Schengen. La lettre de procuration doit être complètement remplie, aucune 

correction ultérieure n’est autorisée sur la lettre de procuration.  

委托书上的签名必须与申请者护照、签证申请表上签名一致, 且委托书必须填写完整，不得有任何涂

改。  

2.Pour le demandeur mineur âgé de moins de 18 ans: La lettre de procuration doit être signée par un parent ou un 

gardien légal. Veuillez ne pas signer avec le nom du mineur.  

La lettre de procuration n'est pas exigée si un parent dépose le dossier de son enfant mineur, néanmoins il doit 

fournir les justificatifs prouvant le lien de filiation avec l'enfant.  

未满 18 岁的未成年申请者：委托书必须由父母任何一方或法定监护人签名，注意:父母或法定监护人请

不要代签未成年申请者的姓名。 年龄以递交申请日是否达到 18 周岁为准。 

如父母为未成年申请者代交，则不需要提供委托书，但应提供户口等证明关系的材料。 

                                      

 

PROCURATION 

委托书 

 

Je soussigné(e), / 本人， 

Nom, Prénom / 姓名  

Date de naissance / 出生日期  

Lieu de naissance / 出生地  

 

Autorise par la présente Mme/M.  

在此全权委托以下女士/先生 

Nom, Prénom / 姓名  

Date de naissance / 出生日期  

N° de passeport/de carte 

d’identité  

护照号码/身份证号码 

 

 

A déposer ma demande de visa auprès de TLScontact, à donner toutes 

explications complémentaires en relation avec cette demande et à 

signer les formulaires récapitulatifs présentés par TLScontact.  

 

向外企德科签证递交本人的签证申请、进行与本申请有关的任何

补充说明，以及在外企德科签证提供的签证申请校对单上签字。 
 

Date / 日期 :     Signature / 签名 : 

 

Demande de visa pour la France –Shanghai 

法国签证申请-上海 


